
РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ БЕЗ ПЕРЕДАЧИ В КОМИТЕТ 

1994 (XIX). Утверждение распределения 

средств по Расширенной программе 

технической помощи на 1965 год 

/'енералъиал Асса.мблел, 

отмечал, что Комитет технической помощирас­

смотрел и одобрил Расширенную программу тех­

нической помощи на двухлетний пt:риод J 965-
1966 годов, 

1. утвержdает ниже следующее распределение 

средств, установленное Комитетом технической 

помощи для каждой пз участвующих в провt:дении 

Расширенной программы техничt:ской помощи 

организаций, из вкладов, общих ресурсов и 

взносов по разверстке на покрыгие местных 

расходов: 

Асси1.нова;111л 

Участвующие ( в пересч.ет.е 
ор~ани:тции на долл. СШ!I) 

Организация Объединенных Наций. 11 154 714 

Международная организация труда 5 909 792 
Продовольственная и сельскохо-

зяйственная организация Объеди-

ненных Наций . • . • • • • 13 770 '728 
Организация Объединенных Нацнй 

по вопр()сам образования, науки и 

культуры • • • . . . . . . • • • . 9 210 185 
Международная организация граж-

данской авиации 

Всемирная организация здраво-

охранения 

Всемирный почтовый союз 

Международный союз электросвязи 

Всемирная л1етеоролог11ческая ор-

ганизация 

Межправительственная морская 

консультативная организация 

Международное агентство по атом­

ной энергии 

итого 

2 563 849 

9 22 l 851 
428 437 

1 452 334 

l 484 987 

25 ООО 

1 083 991 

56 305 868 

2. одобряет даю10е Комитетом Председателю­

администра тору Бюро технической помощи раз -
решение вносить в эти ассигнования такие из­

менения, которые могут потребоваться для того, 

чтобы обеспечить по возможности полное исполь-

зование 11:mосов на Ра-:11111ре11ную 11рl)Грамr-1у 

технической помощи, и позвол11гь внесение в 

программы стран таких 1пменений., о которых 

просят получающне помощь пра 1111тельст11а и 

которые были им утверждены; 

З. просит Председателя-администратора до­

кладывать Комитету о всех таких изменениях 

на сессии, следующей после их утвержденпя. 

1:н1-(' 11.'l1"Hap11oe .Jat'1•дa11uc, 

.за 0('Кабря 1964 irн)a 

1995 (XIX). Учреждение Конференции Ор­

ганизации Объединенных Наций по тор­

говле и развитию в качестве органа 

Генеральной Ассамблеи3 

!'енерал·ь11а11 Ас!'а.м,~ 1,:11, 

uydyчu убежrJена, что нt:обходиыы постоянные 

усилия для повышения жизненного уровня во всех 

странах и для ускорения экономического роста 

развивающихся стран, 

rчитал, что международная торговля является 

важным средством экономического ра3вития, 

r1ри.тавал, что Конференция Организации Объ­

единенных Наций по торговле и развитию предо­

ставляет уникальную возможность для всеобъ­

емлющего обзора проблем торговли вообще 11 

торговли, связанной с экономическим разви­

тием, в частности, в том числt: проблем, ка­

сающихся раз вивающнхся стран, 

буdучи убеж!!ена, что надлежащие эффект111111ые 

организационные меры необходимы для того, 

чтобы путем формулирования и осуществления 

необходимой политики могло быть успешно обес­

печено полное содействие ускоренному э;,ономи · 
ческому росту развивающихся стран прп помощи 

международной торговли, 

принимая во внимание, что деятельность сущест­

вуюших международных учреждений.была изуче­
на Конференцией Организации Объединенных На­

ций по торговле и развитию, которая признала 

как их вклад, так и их ограниченные возмож­

ности в разрешении всех проблем в области 

3 См. также примечание на стр. 13. 
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торговли н связа1ш1.,1х с ннмн пrоблем ра·1-

в11тия, 

1"ч1111m11, что вt:е госуJНlрt:тва, участвующие в 

Конференщш Организации Объединенных Наций 

по торговле н раз витию, должны с наиfiольшей 

эффектнвностыо исполыовать организации и 

соглашения, уча стникамп которых они являются 

плн станут впоследствии, 

fiцд11ч11 11fieжr>e11a, что в то же время необходимо 

дальнейшее рассмотрение как текущих, так п 

предлагаемых организационных мер в свете 

опыта, приобретенного в связи с их функц11-

ош1ро BU!III ем, 

11ч11тын11R широко распространенное средп раз ви­

вающихся стран желание н:м<::ть всеобъемлющую 

торговую организацию, 

up11 таная, что необходимы цополннтел ьные ор­

ганизационные меры в целях продолж<::ния на­

чатой Конференцией работы, а также в целях 

претворения в жизнь ее rеко-.1ендац11йи выводов, 

у•tрежоает Конференцию Оrганизацип Объеди­

ненных Наций по торговле и развитию в ка­

честве органа Генеральной А с самблеи в соот­

ветст вни с постановления.ми, излагаемыми ниже, 

в разделе II; 

[J 

1. членами Конференции Организации Объеди­

ненных Наций по торговле и раз витию (ниже 

именуемой «Конференция») являются те госу­

дарства, которые состоят членами Органи.зацип 

Объе,:щненных Наций, специализированных уч­

реждений или Международного агентства по 

атомной энергии. 

2. Конференция созывается не реже, чем раз 

в три года. Генеральная Ассамблея устанавли­

вает дату и место проведения сессий Конфе­

ренщш, с учетом рекомендаций Конференции или 

Совета по торговле и развитию, учреждаемого 

n соответствии с пунктом 4 ниже. 

З. В качестве своих основных функций Кон­

ференция: 

а) поощряет международную торговлю, осо­
бенно с целью ускорения экономического ра:з­

вития, в частности, торговлю между странами, 

находящимися на различных уровнях раз витня, 

между развивающимися странами, а также меж­

ду странами, и:меющими различные социальные и 

эко1юм11ческ11е с11сте~1ы, t: учетом )teЯTCJlbllOCПI, 
ттрово;::шмой сущеt:твующ11мl! международными 

органнзацнямп; 

Ь) у стана нл II вает 11р1шц11пы II r1 ошп11 ку, ка -
сающ11еся международной торговли 11 соответ­

ствующих проблем экономического ра11111п1я; 

с) ра:зрабатывает рекомендаци11 для провеле­

ния в жи:знь указанных принцппов II полнт11к11 

11 прншrмаст н прецелах своей ко:мпе г1.:1щ1111 

дrуп1е м<::ры, которые могут иметь отноше1111е 

к достижению этой цели, с учетом различных 

уровней ра.ЗRИТ!!Я II ра1лич11й В зкономическнх 

системах; 

d) как правило, рассматривает II содt:iiсгвуст 
координации деятельности других учреждений в 

рамках системы Органи:1аци11 Объсд1ше11I!ЫХ Jlа­

ций в области меж,1,ународной торговлн 11 с(ют­
ветствующих проблем зкономнчес кого ра 11mтю1 

и в этой связи сотrущшчает с Генеральной 

Ассамблеей 11 :Jконом11ческ11м II Сон11алы1ым 

Советом В отношеш111 11ыполне1111я IIX обя1ан­

ностей по координании, пре,:1усмотренш,1х Уста­

вом Организ а щ1 н Оfiъед1шенных На нш1; 

с) принимает в случае 11еобход11мос г11 ~н:ры 

R сотрудничестве с компе гентнымп opгa11aJ\11t 

Организацпи Объед1mенных Наций для ведеш1я 

переговоров 11 утверждения многосторонних пра­
вовых актов в области торговли, с должным 

учетом адекватноt:т1r сvществующнх ор1'анов по 

переговорам II без дублирования их цсятель­

ности; 

f) служит центром согласования политнк11 

правитсльt:ТВ \[ rепю1шльных экопомическпх 

групшrровок в области торговли II свя·~анного 

с ней разнитш1 во 11t:полнение статьи 1 Устава; 

g) рассматрнва<::т любые другпс вопро1.:ы 11 
пределах своей компет<::нцни. 

СОВЕТ ПО ТОРГОВЛL И РАЗВИТИЮ 

('щ·тав 

4. Постоянный орган Конфереrщ1ш - Совет по 

торговле и развитию (11мену1.:мый далее «Со,,е 1·») 
- учреждает1.:я как чаt:ть аппарата О11г:ш11·1:1111111 

Объед1шенных Наций 11 06ласт11 :J1,oнo~r111,11. 

5. Совет состоит J\1 пяпщесят11 I1HTII членов, 
избираемых Конференцией и1 состава ее учаt:т­

ников. При и:1брап11и членов Сонета Конференция 

полностью уч11тыва<::т как принцип спра 11едш1-

во го географического распрецелення, так 11 жс­
лательность постоянного представ1псл1,сг11а аш1 



Резолюции, принятые без передачи в комитет 

основных торгующих государств и соответству­

ющим образом соблюдает следующее распреде­

ление: 

а) двадцать два от государств, перечисля­

емых в части А приложения к настоящей ре­

золюции; 

Ь) восемнадцать от государств, перечисля­

емых в части В приложения; 

с) девять от государств, перечисляемых в 

части С приложения; 

d) шесть от государств, перечисляемых в 

части D приложения. 

6. Списки государств, содержащиеся в прило­

жениях, будут периодически пересматриваться 

Конференцией с учетом изменений состава участ­

ников Конференции, а также других факторов. 

7. Члены Совета избираются на каждой оче -
редной сессии Конференции. Они исполняют свои 

функции до избрания их преемников. 

8, Члены Совета, срок полномочий которых 

истек, имеют право быть переизбранными. 

9. Каждое государство-член Совета имеет 

в нем одного представителя с заместителями 

и советниками в зависимости от необходимости. 

10, Совет предлагает любому государству­

участнику Конференции принять участие без 

права голоса в обсуждении любого вопроса, 

представляющего особый интерес для данного 

государства. 

11. Совет может договориться с представи­

телями межправительственных организаций, 

упоминаемых ниже в пунктах 18 и 19, о том, 

чтобы они приняли участие без права голоса 

в его обсуждениях, а также в обсуждениях, 

проводимых вспомогательными организациями и 

рабочими группами, учрежденными Советом. Та -
кос же участие может быть предложено непра­

вительственным органттзациям, занимающимся 

вопросами торговли вообще и торговли в связи 

с развитием. 

12. Совет утверждает свои собственные пра­

вила процедуры. 

13, Совет собирается по мере необходимости 

в соответствии со своимн правилами обычно 

два раза в год. 

Функции 

14. Между сессиями Совет осуществляет 

функции, которые входят в компетенщно Кон­

ференции. 

15. В частностн, Совет рассматривает 11 прн­

нимает соответствующие меры в пределах сво­

ей компетенции для осуществления рскомснла -
ций, деклараций, резолюций и других rешеппй 

Конференции и обеспечивает непрерывность ее 

работы. 

16. Совет может предпринимать и проводнть 

исследования и представлять доклады по про­

блемам торговли и по связанным с ними про­

блемам развития. 

17. Совет может просить Генерального секре­

таря Организации Объединенных Наций о состав­

лении таких докладов, исследований или других 

документов, которые он сочтет нужными. 

18. Совет может по мере необходимости до­

говариваться о получении докладов от меж -
правительственных организаций и у стана вливать 

связь с теми из них, деятельность которых 

имеет отношение к его функциям. Во избежанпе 

дублирования Совет может пользоваться, когда 

это возможно, соответствующими докладами, 

составленными для Экономического и Социаль­

ного Совета и других органов Организаци11 

Объединенных Наций. 

19. Совет устанавливает тесную и постоян­

ную связь с региональными экономическими 

комиссиями Организации Объединенных Наций 

и может устанавливать подобные связи с дру­

гими соответствующими региональными межпра -
вительственными органами. 

20. В своих взаимоотношениях с органами и 

учреждениями в рамках Организации Объединен­

ных Наций Совет действует в соответствии с 

облзанностями Экономического и Соuн:~льного 

Совета, предусмотренными Уставом, 1J част­

ности в отношении координации и соглашений о 

взаимосвязи с учrеждениями, о которых шла 

речь. 

21. Совет служит подготовительным коми­

тетом для будущих сессий Конференции. С этой 

целью он предпринимает составление докумен­

тов, в1слючая предварительную повестку дня, 

для рассмотрения Конференций, а также делает 

рекомендации н отношенпи даты н м~:ста ,:е 

созыва. 

22. Совет представляет Конференции, а т;~юк,: 

ежегодно Генеральной Ассамблее, доьлады о 

своей деятельности через посредство Экономи­

ческого и Социального Совета. Экономический 

и Социальный Совет, сели сочтет это нужны!\!, 
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сообщает Ассамблее свои замечания по этим 

докладам. 

23. Совет учреждает такие вспомогательные 

органы, которые, возможно, будут необходимы 

для эффективного осуществления его функций. 

Совет, в частности, учреждает следующие ко­

митеты: 

а) Комитет по сырьевым товарам, который, 

среди прочего, выполняет функции, в насто­

ящее время осуществляемые Комиссией 

по вопросам международной торговли сырь­

евыми товарами и Временным координа­

ционным комитетом по международным то­

варным соглашениям. В связи с этим 

Временный координационный комитет со­

храняется в качестве консультативного 

органа Совета; 

Ь) Комитет по промышленным товарам; 

с) Комитет по невидимым статьям ·и финан­

сированию, связанному с торговлей. Совет 

уделяет особое внимание организационным 

мероприятиям, необходимым для решения 

проблем морского судоходства, и учитыва­

ет рекомендации, содержащиеся в прило­

жениях A.IV.21 и A.IV.22 Заключительного 
акта Конференции 4 • 

Круг ведения этих двух последних и любых 

других вспомогательных органов, учрежденных 

Советом, утверждается по консультации с со­

ответствующими органами Организации Объ­

единенных Наций, причем в нем полностью учи­

тывается нежелательность повторений и дубли­

рования обязанностей. При определении состава 

вспомогательных органов и избрании их членов 

Совет полностью у '!итыва ет желательность 

включения в членский состав этих органов стран­

членов, особо заинтересованных в вопросах, ко­

торыми им предстоит заниматься. В состав 

этих органов могут быть включены любые стра­

ны-участники Конфеrенции, независимо от того, 

представлены они в Совете или нет. Совет 

определяет круг ведения и правила процедуры 

своих вспомогательных органов. 

ГОЛОСОВАНИЕ 

24. Каждое государство, пrедставленное на 

КонференцЮI, располагает о;щим голосом. Ре-

• См. цркументы Ко.!!_!l)еренции О_r_ганизации Объеди­
ненных Наций по торговле и развитию, том I, Заклю­
чител~1!1,1Й_ акт и доклад (издание Организации Объеди­

ненных Наций, в продаже под No 64.ТI. В.11 ), стр. 70. 

шения Конференции по основным вопросам при­

нимаются большинством в две трети прпсутству­

ющих и участвующих n голосоианин предстанн­
телей. Решения Конференции по вопросам про­

цедуры принимаются большинством присутству­

ющих и участвующих в голосовании предс та ви­

телей. Решения Совета принимаются простым 

большинством присутствующих и участвующих 

в голосовании представителей. 

ПРОЦЕДУРА 

25. Изложенная в настоящем пункте процеду­

ра имеет целью предусмотреть процесс согла­

сования позиций до проведения 1·олосования 11 

обеспечить соответствующую основу для приня -
тия рекомендаций по предложениям конкретного 

характера относительно мер, существенно затра­

гивающих экономические и финансовые интересы 

отдельных стран. 

а) 'Уровии /"01ла1·ова,11ия 110,-1uu111, 

Процесс согласования позиций, пv смысну 

настоящего пункта, может иметь место в ука­

занных условиях н отношении пред.1ожсннй, на -
ходящихся на рассмотрении Конференцнп, Совета 

или комитетов Совета. Когда речь идет о ко­

митетах Совета, процесс согласования приме­

няется только в отношении тех вопросов, 1.:сл11 

таковые имеются, по которым данный комитет 

уполномочен представить рекомендации относи­

тельно мероприятий без дальнейшего нх утвеrж­

дения. 

Ь) T711'()1idll1l/1(' () ('O/Л(}('IJ1i{l/l/lll l/li.!1111,11.11 

Требование о согласовании позиций, по смыслу 

настоящего пункта, может быть представлено: 

1) в отношении предложений, находящихся на 

оассмотренин Конференции, по меньшей ме­

ре десятью 'lленамн Конференц1111; 

11) в отношении предложений, находящихся на 

рассмотрении Совета, по меньшей мере 

пятью членами Конференции не1а висим о от 

того, являются ли они членами Сонета 

пли нет; 

111) в ОТНОШС!!И\! предложений, ШiХОДЯЩlfХСЯ на 

рассмотрении комитетов Совета, тремя 

членам11 ланного комитета. 

Требование о согласовании поз111щй на основании 

настоящего пункта направляется, в 1ависнмост11 

от случая, либо Председателю Конференцим, либо 
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Председателю Совета. Когда такое требование 

касается предложения, находящегося на рас­

смотрении одного из комитетов Совета, предсе­

датель данного комитета направляет требова­

ние Председателю Совета. 

с) Начало процесса со1ласованuJ1 позиций по инициативе 

//реОсеошпе.1J1 Конференции или Председателя Со­
вета 

Процесс согласования позиций, по смыслу 

настоящего пункта, может быть также начат, 

когда Председатель Конференции, Председатель 

Совета или председатель заинтересованного ко­

митета убежден, что необходимое число стран, 

указанное выше в подпункте Ь, высv.азывается 

за такое согласование позиций. В тех случаях, 

когда процесс согласования начинается на уров­

не одного из комитетов, председатель заинте­

ресованного комитета передает вопрос Предсе­

дателю Совета для решения, которое должно 

быть принято в соответствии с подпунктом f 
ниже. 

d) К01да может б·ытъ представлено требование о со·~ла­
совании поэиций или ,v.ожет бъtтъ начато со~ласобание 
позиций 

Требование о согласовании позиций (или согла­

сование позиций по инициативе Председателя 

Конференции или Председателя Совета, в за­

висимости от случая) может быть представлено 

(или может быть начато) только после оконча­

ния прений по этому предложению в заинтере­

сованном органе и до голосования по этому 

предложению. По смыслу настоящего положе­

ния, председатель заинтересованного органа, по 

завершении прений по любому предложению, 

объявляет перерыв до начала голосования по 

данному предложению, необходимый для вне­

сения требований о согласовании позиций. В 

случае если поступило требование о согласова­

нии позиции или было начато согласование по­

зиций, голосование по данному предложению 

откладывается и соблюдается процедура, преду­

сматриваемая ниже. 

е) Bonpocьt, 1J отношении 1'Оmор-ых со~ласование позиций 
считаете Ji дсnустимъtм или недиr~устим-ым 

Установление порядка согласования происхо­

~ит автоматически II условиях, изложенных вы­

ше, в подпунктах Ь и с. Категории вопросов, 

перечисляемые ннже, в подпvнктах I и 11, служат 

руководящими принципами: 

1) Подходящими для согласования позиций 

считаются предложения конкретного ха­

рактера относительно действий, сущест­

венно затрагивающих экономическне и фи­

нансовые интере<,;ы отдельных <,;тран в сле­

дующих областях: 

экономич е скис планы или пrо граммы или 

экономические или социальные изменения; 

торговая, валютная или тарифная поли­

тика или платежный баланс; 

политика в области экономической помо­

щи или передача ресуrсов; 

уровни занятости, дохода, поступлений 

или инвестиций; права или обязательства 

по международным соглашениям или дого­

ворам. 

11) Предложения в следующих областях не 

требуют согласования позиций: 

все процедурные вопросы; 

любое предложение о проведении изуче­

ния или расследования, включая такие пред­

ложения относительно подготовки правовых 

актов в области торговли; 

учреждение вспомогательных органов 

Совета в пределах его компетенции; 

рекомендации и декларации общего харак­

тера, не требующие конкретных меропри­

ятий; 

предложения, связанные с мероприяти­

ями, предложенными во исполнение реко­

мендаций, единогласно принятых Конферен­

цией. 

f) 1/аэнач.ение rо~ласителъно~о xo,чиml'ma 

Когда внесено требование о согласовании по­

зиций или начато такое согласование, предсе­

датель заинтересованного органа немедленно 

сообщает об этом данному органу. Председатель 

Конференции или Председатель Совета возможно 

скорее после консультации с членами заинтере­

сованного органа пrедлагает кандидатуры чле­

нов согласительного комитета и представляет 

кандидатуры на утверждение Конференции или 

Совета, в за виспмосп1 от случая. 

g) Числснностъ 11 со опав 1·01.1ucumrл ыm io x0Jmm1:ma 

Численность согласительного комитета долж­

на, как правило, быть небольшой. В число его 

членов входят представители стран, особо за­

интересованных в вопросе, по которому начато 
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согласование по1иuюi, и члены избираются на 

основе справедливого географического распре­

деления. 

h) l/flo11,e1!1;pa 1·01 'la/'111111··11,11010 пn1111те111а 

11 11pe01'rлllri 1!'11111' е 1,1 Ot!/Cl!lOП 

Согласительньнi комитет приступает к своей 

работе возможно скорее II должен приложить 

старания, чтобы достигнуть договоrенности на 

той же сессии Конфеrснuии или Совета. В 

согласительном комитете голосование не про­

водится. В случае если согласительный комитет 

не может закончить своей работы или достиг­

нуть соглашения на тoii же сессии Конференuии 

или Совета, он представляет доклад следующей 

сессии Совета или следующей сессии Конферен­

ции, в зависимости от того, какая сессия состо­

ится раньше. Однако Конференuия может по­

ручить назначенному ею согласител1,ному коми­

тету представить доклад на следуюшей сессии 

самой Конференuии в случае, если этот ко­

митет не закончит своей rаботы или не сможет 

достигнуть договоренности на тoli же сессии 

Конференции. 

i) 1/родлениr 1mлиомо 1mй 1·011щп1тел·ьит.о комитета 

Вопрос о продлении полномочий согласитель­

ного комитета после закрытия сессии, на ко­

торой он должен представить свой доклад, реша­

ется простым большинством голосов. 

j) До~;лаr! со I mc11.mPAЫ101J1 ком.uтеrпа 

В докладе согласительного комитета указы­

вается, смог ли комитет достигнуть соглашения 

и рекомендует ли комитет продлить срок согла­

сования позиuий. Доклад комитета предоставля­

ется в распоряжение членов Конференции. 

k) Ре111еиие по дuкла1!у соиtасител·ьио·1.о комитета 

Рассмотрение доклада согласительного коми­

тета ставится первым на повестку дня органа, 

которому он представлен. Если этот орган при­

нимает резолюuию по предложению, являющему­

ся предметом доклада согласительного комите­

та, в ре1олющ1ю включается определенная ссыл­

ка на доклад согласительного комитета и на 

заключение, к которому пришел согласительный 

комитет, в следующей форме, в "Jависимости 

от данного случая: 

1< 11р11шии1я" cвN!emu,, доклад согласительного 

комитета, назначенного (ука1ать число и но­

мер документа), 

отлtРчая также, что со г ла снт1:л ы1ыii к 01\111тст 

[смог прийтн к t:оглашенню] {рекомендует 
продлить пер11од согласова1111я rro'нr11111i] [i,e 
L'I\IOГ прнiiпr к t:оглашению7>1 • 

1) }111,.!il(li,i ('01,/'///(/ li /,11111/11 /1>'/l/l/111 

Доклады Сове га, представ"1яемь11.: Конферс:11111111 

и Генеральной А;_:самблсе, 11 доклады Копфсрен­
uин, представляемы<: Ассамiiлес, включают, сре­

ди прочего: 

1) тексты всех рекомен,1ац11й, резолюц1111 11 

декларацшi, принятых Советом или Ко11фс­

ренuис11 за отчетный период; 

11) в отношении рекомендаций II ре1олюцrвi, 

принятых после пронесса согласования по­

з иuнй, должны быть также в ключ сны ре -
зультаты голосования по каждой рекомен­

дации или ре1олюнин вместе с текстами 

докладов соответствующих согласитслыrых 

комитетов. Отчет о ре1ул1,татах гопосо­

вання п гексты цоклацов, r:ак правило, 

следуют в докладе 1а rе1олюцияl\111, к К()­

торы~1 они относятся. 

m) Дoripыl' .1/с.I111I1 /'еш·11алы101и, th/11'11111/UI !,и11ф1·р, 11111111 

Добрыми услугами Гею:рального секретаря 

Конференuии в связи с проuедурой согласования 

позиций надлежит полыоваться в полной мере, 

поскольку это осуществимо. 

n) !lp1'0,'IOЖCHIIЯ, трсбу11 1 1ЩU: /1.IMl'lll'HIJli 

6 or1t01iHh(.I /IOЛl!Ж('lt1JЯ.f llllCllll!ЯllU'1i /Jl'.IOJl/!IЦIJ/l 

Проuесс согл,1сова11ия также примсннется со­

гласно изложенным выше rrоложениям и усло­

виям в связи с любым предложением о пред­

ставлении Генеральной Ассамблее рекоменда­

uии, которая влечет за собой твменсние в ос­

новных положениях настоящей резолюцпн. Любой 

вопрос относительно того, сqитается лн данное 

по .. ,1ожение основным по смыслу настоящего под­
пункта, решается простым большинством го­

лосов членов Конференuии или Совета. 

СЕКРЕТАРИАТ 

26. Принимаются мс:ры, в соответствив t:o 
статьей 101 Устава, для немедленного учрежнс­

ния соотвстствующе го постояшюго 11 работа -
ющ~:го полное время секрстарна 1а н р:t~1к,1х 

Секретариата Органи1ацни Объед~шснных Наций 

для надлежащего обслуживания Конферс111111п, 

Совета и его вспомогательных органов. 
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27. Секретариат возглавляется Генеральным 

секретарем Конференции, который назначается 

Генеральным секретарем Организации Объеди­

ненных Наций и утверждается в должности Ге­

неральной Ассамблеей. 

28. Генеральным секретарем Организации 

Объединенных Наций принимаются соответству­

ющие меры для обеспечения тесного сотрудни­

чества и КЕ)Ординации между секретариатом 

[Конференции} и Департаментом по экономи­
ческим и социальным вопросам, включая секре­

тариаты региональных экономических комиссий 

и другие соответствующие органы Секретариата 

Организации Объединенных Наций, а также с 

секретариатами 

дений. 

специализированных учреж-

ФИНАНСОВЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ 

29. Расходы Конференции, ее вспомогатель­

ных органов и секретариата производятся за 

счет регулярного бюджета Организации Объ­

единенных Наций, в который включается от­

дельный раздел по такого рода расходам. В 

соответствии со сложившейся практикой Орга­

низации Объединенных Наций определяются взно­

сы государств, не являющихся членами послед­

ней, но участвующих в Конференции. 

БУДУЩИЕ ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ МЕРЫ 

30. Конференция будет пересматривать в све­

те прошлого опыта эффективность и дальнейшую 

эволюцию организаuионных мероприятий с целью 

представления ре·комендаций в отношении таких 

изменений и улучшений, которые могут стать 

необходимыми. 

31. С этой целью Конференция будет изучать 

все соответствующие вопросы, включая вопро­

сы, касающиеся учреждения всеобъемлющей ор­

ганизации, основанной на участии в ней всех 

организаций системы Организации Объединенных 

Наций, для решения вопросов торговли, а также 

торговли в связи с развитием. 

32. Генеральная Ассамблея выражает наме­

рение заручиться отзывом Конференции до вне­

сения изменений в основные положения насто­

ящей резолюции. 

1314-1· пленарное .зассdание, 
.Ш 1leкafipл 1964 ~ода 

* 

* * 
На 1328-м пленарном :1uседаниu 10 февралл 1965 i. Ге-

нералъная Ассамблея утвер1Juла на.тачсние д-rа Рауля 

Т1 РЕ БИША б качестве 1:ене11алъно11J сехрета11я Кон­
фсре нции Ор1 aнu:1aцuu Ofi?Jfllnнeнн-ыx 1/ аци !i 110 тор-
1 овле и ра.1витu10, npou.звe0f'll1Н1e l'rн11•а.·1 ы1ы \/ /'/'/(PI -
тарем Ор~ани.1ации Ofi оедuненны:r 1/(1,Ц/11i 1·01ла пш 111111л -
ту 27 ра:Jдела 1/ вы11.1еи:1ложс1той ре.101~1ц11.11. 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

А. Список стран, ука.1анных в 1111нкте 5а 

Алжиr 

Афганистан 

Береr Слоновой Кости 

Бирма 

Бурунди 

Верхняя Вольта 

Габон 

Гана 

Гвинея 

Даrомея 

Демокра тиче екая 

Республика Конго 

Западное Самоа 

Израиль 

Индия 

Индонезия 

Иордания 

Ирак 

Иран 

Йемен 

Камбоджа 

Камерун 

Кения 

Китай 

Конго ( Браззавиль) 
Корейская Республика 

Кувейт 

Лаос 

Либерия 

Ливан 

Ливия 

Мавритания 

Мадагаскаr 

Малаii·н,я 

Мали 

Марокко 

Монrолня 

Непал 

Нигер 

Ннrерия 

Объеднненная Арабская 

Республика 

Объединенная 

Республика 

Танзания 

Пакистан 

Республика Вьетнам 

Руанда 

Саудовская Аравия 

Сене r:ctл 

Сирия 

Сомали 

Судан 

Сьерра-Леоне 

Таиланд 

Того 

Тунис 

Уrанда 

Филиппины 

Цейлон 

Централ ыюафриканская 

Республика 

Чад 

Эфиопия 

Югославия 

Южная Африка 

В. Список rтран, ука:юннъ~х в пункте 5Ь 

Австралия 

Австрия 

Бельгия 

Ватикан 

Гrеция 

Дания 

Ирландия 

Исландия 

Испания 

Италия 

Канада 

Кипр 

Лихтенштейн 

Люксембург 

Монако 

Нидерланды 

Новая Зеландия 

Норвегия 

Поrтуrilлия 

Са11-Маr11но 

Соединенное Коrоле н-

..:тво Велпкобrнтании 11 

Северноii Иrла11д1111 

Соед11не1шыс IJI ,·аты 

Америки 

Турция 

Федсrативная Респуб­

лика Герм.!111111 
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Финляндия 

Франция 

Швейцария 

Швеция 

Япония 

С. Cnucoic страи, 111ш.1аи11ых в пунхте 5с 

Аргентина Мексика 

Боливия Никараr_1 а 

Бразилия Панама 

Венесуэла Парагвай 

Гаити Перу 

Гватемала Сальвалор 

Гондурас Трннида::1 и 

Доминиканская Тобаго 

Республика Уругвай 

Колумбия Чили 

Коста-Рика 'Эквадор 

Куба Ямайка 

[). Cnucoli стра11, у1iа:за11ных в пункте 5d 

Албания Румыния 

Белорусская 

Советская 

Социалистическая 

Республика 

Болгария 

Венгрия 

Польша 

Союз Советских Соци­

алистических Респуб­

лик 

Украинская Советская 

Социалистическая 

Республика 

Чехословакия 

1996 (XIX). Назначения для заполнения ва­

кансий в Консультативном комитете 

по администrа тинным и бюджетным 

вопросам 

Генеральная Ассамблея 

1. назначает следующих лиц членами Консуль­

тативного комитета по административным и бюд­

жетным вопросам: 

г-на Пауло Лопеса Koppt:a, 
г-на Мохам еда Риада, 

г-на Э. Олу Сану, 

г-на Драгоша Сербанеску; 

2. о6мвляет, что г-н Корреа, г-н Риад, г-н 

Сану и г-н Сербанеску назначаются на трех­

годичный срок, начиная с l января 1965 года. 

1328-е пленарное .заседание, 
!О февралл 1965 1,ода 

* 

* * 

В реэулътате вышеуказанных 11а.111,ачеиий состав Кои­
сулътатu,н1о~о lioмumema по административным и бюд­

жетным вопросам будет следующим: г-н Ян П. Бан-

ниер (Нидерла11.rlы), г-н Альберт Ф. Бендер Соеди-
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ненные Штатъ1 Амери~си), г-н Рауф Буджакджи (Ал­

жир), г-н Андре Ганем (Франц11,л), г-н Джемс 

Гпбсон (Соединенное Коро.1свrr11вп Вел111ибритани11 и С'l'­

верной Ирландии), г-н Рауль А. Кихано (Арu'нmина), 

г-п Пауло Лопес Корреа (Бr1п 111л11я), г-п Мохам ел 

Риад (Объсдииениая Арабсхая !'еспублика), г-н :J. 
Олу Сану (Ни1,rрия), г-н Драгош Ссрбансску 

(Румыиия), г-н Ага Шахи (//акиста,1) и г-н В. Ф. 

Уланчев (('ою.J Советс~их f'ициилиrтичес~.их Prrnyriлux). 

1997 (XIX). Назначения для заполнения 

вакансий в Комитете по взносам 

Генералъная Ассамf!лея 

1. наэначает следующих лиц членами Комитета 

по взносам: 

г-на Раймонда Боумана, 

г-на Ф. Нуредина Киа, 

г-на Станислава Рачковского; 

2. об11явл11ет, что г-н Боуман, г-н Киа и г-н 

Рачковский назначаются на трехлетний срок, 

начиная с I января 1965 года. 

1338-е пленарное эacedauue, 

10 февралл 1965 1 m!a 

* 
* * 

В результате вышеука.1анных ,1.аэначР11ий состав Ko­
.1tumema пп в.1носа.м будrт r,ледующuм: г-н Раймо,щ 

Боуман (Соединенные Штаты Америки), г-н Мори с Вио 

(Франция), г-н Джемс Гибсон (Г!пеdинl'11ииr Коро:1п­

ство Великобритании и ('rверной Ирландии), г-н Т. У. 

Каттс• (А11страли11), г-н Ф. Нуредин Киа (Ира11), 

г-н Сильвейра да М QTa (Бразилия), г-н Станислав 

Рачковский (f10.1ьша), г-н В. Г. Солодовников 

((;оюэ Codemcкzн Социалистических !'Рсиублих), г-н 

Хорхе Пабло Фернандини (llepy) и Г-н Б. Н. Чак­
раварти (Индия). 

1998 (XIX). Назначение для 1аполнения 

вакансии в Ревизионной. комиссии 

l'енерал1-,наll ,-11·1·амб.~ел 

назначает первого председателя Ревизионной 

комиссии Бельгии членом Ревизионной комиссии 

на трехлетний срок, начиная с 1 июля 1965 года. 

132Н-,· пленар,те .ни~ erla11111:, 
/() февраля Jl/(j!'J I пdа 

* 

* * 
Н ре 1ультаm1' 11ъ1111еуха.1анно~о 11а.1начr,щл rnrmaв !'1'-


